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EHDOTUKSET

Talous- ja raha-asioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavia ulkoasiainvaliokuntaa ja 
kansainvälisen kaupan valiokuntaa sisällyttämään seuraavat ehdotukset 
päätöslauselmaesitykseen, jonka ne myöhemmin hyväksyvät:

1. palauttaa mieleen 15. tammikuuta 2020 antamansa päätöslauselman Yhdistyneen 
kuningaskunnan erosopimuksen kansalaisten oikeuksia koskevien määräysten 
täytäntöönpanosta ja seurannasta1 ja 12. helmikuuta 2020 antamansa päätöslauselman 
ehdotuksesta valtuutuksen antamiseksi aloittaa neuvottelut uudesta kumppanuudesta 
Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan kanssa2; toteaa, että 
neuvottelut tulevasta suhteesta ovat vielä hyvin varhaisessa vaiheessa, ja korostaa 
koronaviruskriisin merkittävää vaikutusta tähän prosessiin ja sen aikatauluun;

2. korostaa, että erosopimuksen ja myös Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan, jolla 
varmistetaan, että Irlannin saarelle ei muodostu kovaa rajaa, täysimääräinen 
täytäntöönpano on ennakkoedellytys EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan tulevalle 
kumppanuudelle ja sen keskeinen osatekijä; pitää huolestuttavina Yhdistyneen 
kuningaskunnan hallituksen julkilausumia, jotka osoittavat, ettei sillä ole poliittista 
tahtoa noudattaa täysimääräisesti erosopimuksen mukaisia oikeudellisia sitoumuksiaan, 
jotka koskevat erityisesti rajavalvontaa Irlanninmerellä; toteaa, että tästä asiasta ei 
annettu käytännön takeita sekakomiteassa; korostaa, että osapuolten välinen 
vastavuoroinen luottamus on keskeistä näissä neuvotteluissa;

3. toteaa, että EU ja Yhdistynyt kuningaskunta pysyvät jatkossakin läheisinä naapureina ja 
niillä on edelleen monia yhteisiä etuja; korostaa EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan 
talouksien yhdentymisen ja keskinäisen riippuvuuden huomattavaa tasoa; toteaa, että 
EU:sta lähdettyään Yhdistynyt kuningaskunta on edelleen yksi EU:n läheisimmistä 
liittolaisista, Nato-kumppani ja merkittävä kauppakumppani; vaatii siksi, että EU:n ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan uutta suhdetta koskevassa sopimuksessa on otettava 
huomioon Yhdistyneen kuningaskunnan asema kolmantena maana, ja sen on oltava 
johdonmukainen ja vastattava osapuolten maantieteellistä läheisyyttä sekä osapuolten 
talouksien keskinäisen riippuvuuden laajuutta; muistuttaa, että nykyiseen 
ainutlaatuiseen suhteeseen perustuvaa poliittista julistusta on käytettävä 
kunnianhimoisen, laajan, syvän ja joustavan kumppanuuden perustana;

4. pitää myönteisenä, että komissio on esitellyt ja julkistanut uutta kumppanuutta koskevan 
laajan lainsäädäntöehdotuksen, joka suurelta osin vastaa sen neuvotteluvaltuutusta ja 
parlamentin päätöslauselmaa; kehottaa komissiota jatkamaan avoimuutta 
lainsäädäntövallan käyttäjien, rahoituspalvelualan ja kuluttajien kanssa, ja pitää erittäin 
valitettavana, että Yhdistyneen kuningaskunnan hallitus on kieltäytynyt hyväksymästä 
vastaavaa avoimuuden tasoa; korostaa, että avoimuus ja varmuus ovat liiketoiminnan 
jatkuvuuden ja asiakkaille tarjottavien palvelujen saumattoman jatkumisen sekä 
markkinaheilahtelujen estämisen välttämisen kannalta erittäin tärkeitä;

5. panee merkille, että osapuolten välillä on tässä neuvottelujen alkuvaiheessa merkittäviä 

1 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2020)0006.
2 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2020)0033.
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eroja myös neuvoteltavan tekstin soveltamisalan ja oikeudellisen rakenteen osalta; on 
vakavasti huolissaan Yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen kaavailemasta suppeasta 
kumppanuudesta, ja huomauttaa, että Yhdistyneen kuningaskunnan ehdotukset eivät 
vastaa sitoumuksia, jotka se antoi erosopimuksessa ja poliittisessa julistuksessa;

6. katsoo, että Yhdistyneen kuningaskunnan maantieteellinen läheisyys ja nykyinen 
taloudellinen keskinäinen riippuvuus EU:n kanssa aiheuttavat sen, että on molempien 
osapuolten edun mukaista luoda kunnianhimoinen ja luotettava uusi taloudellinen 
kumppanuus, joka kattaa mahdollisimman paljon aloja; korostaa, että joka tapauksessa 
on varmistettava tasapuoliset toimintaedellytykset ja turvattava EU:n normit, jotta 
vältetään kilpaileminen alhaisimmalla sääntelytasolla sekä se, että luodaan 
epäoikeudenmukaisia kilpailun vastaisia etuja heikentämällä suojatasoja tai muilla 
sääntelyn eroavaisuuksilla; korostaa, että julkisten hankintamenettelyjen olisi säilyttävä 
vastavuoroisesti avoimina edellytyksenä sille, että osapuolten välillä on tasapuoliset 
kilpailuedellytykset; katsoo, että uudessa kehyksessä olisi turvattava oikeudenmukainen 
kilpailu, työntekijöiden oikeudet, EU:n taloudellinen vakaus, sijoittajien ja kuluttajien 
suojelu, tietoalojen edistämisen ja tukemisen avoimuus, sisämarkkinoiden eheys ja 
ilmastonmuutoksen torjumista varten annetut sitoumukset, joilla taataan, että nykyisestä 
suojelun tasosta ja normistosta ei taannuta; korostaa, että saavutettavan kehyksen on 
oltava selkeä ja avoin ja että se ei saa kohdistaa kohtuutonta taakkaa mikroyrityksiin 
eikä pieniin ja keskisuuriin yrityksiin (pk-yritykset); kehottaa osapuolia turvaamaan 
tulevassa sopimuksessa näiden yritysten tarpeet ja edut, jotka liittyvät erityisesti 
markkinoille pääsyn helpottamista koskeviin kysymyksiin, esimerkiksi teknisten 
standardien yhteensopivuuteen ja yksinkertaistettuihin tullimenettelyihin; panee 
erityisesti merkille talouden mahdollisen vääristymisen Irlannin raja-alueilla, jos 
käytössä ei ole täysimittaista tasapuoliset kilpailuedellytykset turvaavaa säännöstöä 
erityisesti työ- ja sosiaalinormien osalta; pitää erityisen tärkeänä säilyttää tiivis ja 
rakenteellinen yhteistyö sääntelyä ja valvontaa koskevissa kysymyksissä sekä 
poliittisella että teknisellä tasolla siten, että kunnioitetaan EU:n sääntelykehystä ja sen 
päätöksenteon itsenäisyyttä;

7. katsoo, että tulevalla kumppanuudella on varmistettava korkea ympäristön, 
työntekijöiden ja sosiaalisen suojelun taso, eikä sen pidä heikentää tulevia aloitteita 
tällaisen suojelun tason parantamiseksi; tukee tässä yhteydessä lauseketta, jolla estetään 
ilmaston suojelun tason taantuminen, ja kannustaa molempia osapuolia lisäämään 
toimenpiteitä ja tekemään yhteistyötä asioissa, jotka liittyvät kestävään tuotantoon ja 
kulutukseen ja joilla edistetään kiertotaloutta ja kannustetaan vihreää ja sosiaalisesti 
osallistavaa kasvua; pitää myönteisenä, että osapuolet ovat sitoutuneet saavuttamaan 
koko talouden laajuisen ilmastoneutraaliuden vuoteen 2050 mennessä ja saattamaan 
toimintapolitiikkansa vastaamaan YK:n kestävän kehityksen tavoitteissa ja Pariisin 
sopimuksessa asetettuja tavoitteita; vaatii säännöllistä poliittista vuoropuhelua, jolla 
valvotaan Pariisin sopimuksen ja kestävän kehityksen tavoitteiden täytäntöönpanoa;

8. vaatii vankkoja ja kattavia takeita sellaisille aloille kuin kilpailu, valtiontukien valvonta, 
valtio-omisteiset yritykset, kilpailuoikeus ja yrityskeskittymien valvonta, jotta turvataan 
ja taataan tasapuoliset kilpailuedellytykset Yhdistyneen kuningaskunnan ja EU:n 
talouksien välillä sekä estetään ja kielletään epäoikeudenmukainen kilpailu ja kaupan 
vääristyminen; korostaa tarvetta ylläpitää yhteisiä tiukkoja normeja 
kilpailulainsäädännön ja valtiontukien valvonnan alalla; korostaa tarvetta turvata 
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sijoittajien ja kuluttajien suojelu, sisämarkkinoiden eheys sekä Yhdistyneen 
kuningaskunnan mukautuminen EU:n kilpailua ja valtiontukia koskeviin sääntöihin; 
vaatii tehokasta täytäntöönpanon valvontaa sekä korjaavia toimia koskevaa sääntelyä 
EU:n perussopimuksissa kuvatulla tavalla;

9. katsoo, että rahoituspalvelujen osalta EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä 
käytävän sääntelyä ja valvontaa koskevan vuoropuhelun olisi tapahduttava 
poliitikkojen, sääntelijöiden ja valvojien vapaaehtoisen sääntelyvuoropuhelun pohjalta, 
jotta edistetään sääntelyn vastaavuutta ja jaetaan valvontaan liittyviä huolenaiheita ja 
parhaita käytäntöjä, mukaan luettuina ne, jotka liittyvät uusiin innovatiivisiin 
palveluihin ja molempia osapuolia kiinnostaviin kysymyksiin; katsoo, että tulevan 
sopimuksen olisi sisällettävä erityisiä määräyksiä, jotka koskevat Euroopan 
valvontaviranomaisten ja Yhdistyneen kuningaskunnan rahoitusalan 
valvontaviranomaisten välistä yhteistyötä, jossa annetaan säännöllisiä ilmoituksia 
muutoksista, jotka koskevat oikeuskehystä ja sen täytäntöönpanoa; tunnustaa, että EU:n 
rahoitusalan ekosysteemi on vankasti sidoksissa palveluihin, joita tarjoavat 
Yhdistyneeseen kuningaskuntaan sijoittautuneet pankit ja markkinainfrastruktuurit; 
uskoo, että olisi pyrittävä säilyttämään sujuva yhteistyö, varmistamaan tasapuoliset 
kilpailuedellytykset ja rajoittamaan Yhdistyneen kuningaskunnan rahoituspalveluja 
koskevan sääntelyn poikkeamia, jolloin säilytetään yhdentyneet pääomamarkkinat sekä 
EU:n rahoituslaitosten mahdollisuus käyttää Yhdistyneen kuningaskunnan asiaan 
liittyviä markkinainfrastruktuureja;

10. muistuttaa, että toimilupaoikeudet, jotka perustuvat vastavuoroiseen tunnustamiseen ja 
yhdenmukaisiin vakavaraisuussääntöihin ja valvonnan yhtenevyyteen sisämarkkinoilla, 
lakkaavat olemasta voimassa EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä 
siirtymäkauden lopussa, kun Yhdistyneestä kuningaskunnasta tulee kolmas maa; 
korostaa, että tämän jälkeen pääsyn Euroopan rahoitusmarkkinoille tulee perustua EU:n 
itsenäiseen vastaavuuskehykseen; muistuttaa kuitenkin vastaavuutta koskevien 
päätösten rajallisesta soveltamisalasta; korostaa, että voitaisiin laatia ja ylläpitää 
täydentäviä erityistoimenpiteitä ja -vaatimuksia vakavaraisuussyistä ja rahoitusalan 
vakauden turvaamiseksi; korostaa, että tulevaan kumppanuuteen Yhdistyneen 
kuningaskunnan kanssa tulee sisältyä vakauden ja luotettavuuden turvaamista koskevia 
poikkeuksia, jotta turvataan oikeudellisesti molempien osapuolten oikeus yleisen edun 
mukaiseen sääntelyyn;

11. korostaa, että EU:n lainsäädännössä säädetään mahdollisuudesta pitää kolmannen maan 
sääntöjä vastaavina suhteellisen ja riskiperusteisen analyysin pohjalta; korostaa, että 
vastaavuuden tutkimukset ovat tekninen prosessi, jonka olisi perustuttava selkeisiin, 
objektiivisiin ja avoimiin kriteereihin; muistuttaa mietinnössään unionin ja kolmansien 
maiden välisistä suhteista rahoituspalvelujen sääntelyn ja valvonnan osalta 
esittämästään kannasta, jonka mukaan rahoituspalveluja koskevat vastaavuuspäätökset 
olisi tehtävä delegoiduilla säädöksillä; toteaa tässä yhteydessä, että Yhdistyneen 
kuningaskunnan rahoitusalan sääntelyn vastaavuuden arvioinnin tekee komissio ja että 
vastaavuus voidaan myöntää vain, jos Yhdistyneen kuningaskunnan sääntely- ja 
valvontajärjestelmä ja -normit ovat täysin vastaavia kuin EU:n, jotta voidaan taata 
tasapuoliset kilpailuedellytykset; pitää myönteisenä, että osapuolet ovat EU:n ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan tulevien suhteiden puitteista annetussa poliittisessa 
julistuksessa sitoutuneet saattamaan vastaavuuden arvioinnit päätökseen kesäkuun 2020 
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loppuun mennessä; kehottaa molempia osapuolia jatkamaan ponnistelujaan tämän 
tavoitteen saavuttamiseksi; katsoo, että jos Yhdistyneelle kuningaskunnalle myönnetään 
vastaavuus, sen säilyttämiseksi olisi ponnisteltava, mutta muistuttaa, että EU voi 
peruuttaa vastaavuusaseman yksipuolisesti milloin tahansa;

12. toteaa, että sijoituspalveluyritysten vakavaraisuusvaatimuksista 27. marraskuuta 2019 
annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2019/20333 käyttöön 
otetuilla muutoksilla sijoituspalveluyritysten vastaavuuskehykseen edellytetään, että 
arvopaperimarkkinaviranomainen ”seuraa sääntelyn ja valvonnan kehitystä, 
täytäntöönpanokäytäntöjä ja muuta merkityksellistä markkinakehitystä kolmansissa 
maissa”; toteaa, että tällaiset määräykset voisivat toimia vaikuttavan valvontajärjestelyn 
mallina;

13. muistuttaa, että merkittävä määrä euromääräisiä johdannaisia määritetään 
Yhdistyneessä kuningaskunnassa, millä voisi olla vaikutuksia rahoitusvakauteen 
Euroopan unionin kannalta; pitää myönteisenä uutta valvontajärjestelyä, joka otettiin 
käyttöön 23. lokakuuta 2019 annetulla Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella 
(EU) 2019/2099 keskusvastapuolten toimilupamenettelyjen ja niihin osallistuvien 
viranomaisten sekä kolmansien maiden keskusvastapuolten tunnustamista koskevien 
vaatimusten osalta4; kehottaa äskettäin perustettua keskusvastapuolten 
valvontakomiteaa käyttämään sille kyseisellä asetuksella annettua toimivaltaa 
turvaamaan EU:n rahoitusalan vakauden, ja kehottaa komissiota harkitsemaan vastaavaa 
lähestymistapaa muille Yhdistyneeseen kuningaskuntaan sijoittuneille aloille, joilla 
markkinoidaan, määritetään tai merkitään euromääräisiä rahoitusvälineitä;

14. toistaa pitävänsä tärkeänä turvata EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisen nopean 
yhteistyön ja tietojen vaihdon kehys, jotta estetään ja havaitaan rahanpesu ja terrorismin 
rahoittaminen ja rangaistaan siitä sekä säilytetään tasapuoliset kilpailuedellytykset; 
kehottaa osapuolia sisällyttämään tulevaan kumppanuussopimukseen rahanpesun ja 
terrorismin rahoittamisen torjuntaan liittyvää toimintapolitiikkaa koskevia määräyksiä, 
mukaan luettuna tietojenvaihtomekanismi; muistuttaa, että poliittisessa julistuksessa EU 
ja Yhdistynyt kuningaskunta sitoutuivat menemään rahanpesun ja terrorismin 
rahoittamisen vastaisen toimintaryhmän normeja pitemmälle tosiasiallisen omistajuuden 
avoimuuden suhteen sekä lopettamaan virtuaalivaluuttojen käyttöön liittyvän 
anonymiteetin, mukaan luettuna asiakkaiden tunnistamiseen ja tuntemiseen liittyvät 
tarkastukset; korostaa, että Yhdistyneen kuningaskunnan on noudatettava kansainvälisiä 
normeja ja sen olisi edelleen mukauduttava EU:n kehittyvien normien sääntelyyn 
rahanpesun torjunnan alalla, jolla joltain osin vaaditaan korkeampia suojanormeja ja 
enemmän avoimuutta kuin nykyisissä kansainvälisissä standardeissa; muistuttaa, että on 
olemassa EU:n luettelo kolmansista maista, joiden rahanpesun ja terrorismin 
rahoittamisen vastaisissa rahoitusalan kehyksissä on strategisia puutteita, ja kehottaa, 
että Yhdistynyt kuningaskunta merentakaisine alueineen jatkossakin sitoutuu EU:n 
rahanpesun ja terrorismin rahoittamisen vastaiseen kehykseen siirtymäkauden jälkeen;

15. pitää myönteisenä komission 18. maaliskuuta 2020 esittelemän sopimusluonnoksen 
uudesta kumppanuudesta Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa5 rahanpesun estämistä 

3 EUVL L 314, 5.12.2019, s. 1.
4 EUVL L 322, 12.12.2019, s. 1.
5 https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/200318-draft-agreement-gen.pdf 

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/200318-draft-agreement-gen.pdf
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koskevan jakson 130 ja 131 artiklassa lueteltuja vaatimuksia, jotka koskevat 
oikeushenkilöiden tosiasiallisen omistajuuden avoimuutta ja oikeudellisia järjestelyjä; 
muistuttaa, että on molempien osapuolten kannalta äärimmäisen tärkeää varmistaa, että 
keskusrekisterien sisältämä tieto on saatavissa samojen normien mukaisesti kuin ne, 
jotka on esitetty Euroopan parlamentin ja neuvoston 30. toukokuuta 2018 antamassa 
direktiivissä (EU) 2018/843 rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesuun tai 
terrorismin rahoitukseen6, erityisesti kun otetaan huomioon sen johdanto-osan 
42 kappale oikeutetusta edusta;

16. kehottaa molempia osapuolia sisällyttämään uuteen kumppanuussopimukseen erityisiä 
määräyksiä, jotka koskevat ilmoitusvelvollisten rahoituslaitosten ja muiden kuin 
rahoituslaitosten valvontaa rahanpesun vastaisessa kehyksessä; muistuttaa rahanpesun ja 
terrorismin rahoituksen torjuntaa koskevan EU:n kehyksen täytäntöönpanon 
parantamisesta annetusta komission tiedonannosta (COM(2019)0360) ja viimeaikaisten 
väitettyjen EU:n luottolaitoksiin liittyneiden rahanpesutapausten arvioinnista annetusta 
komission kertomuksesta, joissa todettiin, että EU:n rahanpesun vastainen valvonta oli 
suurelta osin riittämätöntä;

17. uskoo, että EU:n kansalaisten – mukaan luettuina tulevat rajatyöntekijät – vapaa 
liikkuvuus sekä palvelujen vapaa liikkuvuus Irlannin saarella ovat tärkeitä, jotta voidaan 
rajoittaa koko saaren taloudelle aiheutuvia vahinkoja, ja että tulevan sopimuksen olisi 
katettava tämä seikka;

18. suosittelee, että kaupan, mukaan luettuina palvelut, lisääntyvän digitalisoitumisen myötä 
osapuolet sopivat osana uuden kumppanuuden ohjauskehystä säännöksistä, joilla 
helpotetaan sähköistä kaupankäyntiä, puututaan kaupan perusteettomiin esteisiin 
sähköisin keinoin ja varmistetaan avoin, turvallinen ja luotettava verkkoympäristö 
yrityksille ja kuluttajille; korostaa, että näillä määräyksillä olisi helpotettava tarvittavia 
datavirtoja oikeutettujen yleisen edun mukaisten tavoitteiden vuoksi tehtäviä 
poikkeuksia lukuun ottamatta siten, että ei heikennetä EU:n henkilötietojen suojaa 
koskevia sääntöjä, ja soveltaen asianmukaista oikeudellista valvontaa;

19. korostaa, että rajatylittävän kaupan helpottamiseksi tarvitaan merkittäviä investointeja 
tullivalvontavalmiuksiin yhteisillä rajanylityspisteillä, ja tulevassa sopimuksessa olisi 
määrättävä kattavista tulliyhteistyömekanismeista;

20. katsoo, että tulevassa sopimuksessa olisi määrättävä selkeistä mekanismeista, joilla 
varmistetaan vaikuttava lainsäädännön täytäntöönpano, täytäntöönpanon valvonta ja 
riitojenratkaisu edellä mainituilla aloilla; pitää myönteisenä, että komission esittämässä 
sopimusluonnoksessa Europan unionin tuomioistuimella on toimivalta antaa sitovia 
ennakkopäätöksiä EU:n lainsäädännön käsitteen tulkinnasta tai EU:n lainsäädännön 
säännöksen tulkintaa koskevasta kysymyksestä;

21. kehottaa EU:ta ja Yhdistynyttä kuningaskuntaa sitoutumaan vahvasti varmistamaan, että 
myös Yhdistyneen kuningaskunnan merentakaiset alueet, sen suvereniteettiin kuuluvat 
tukikohta-alueet ja kruunun alaisuuteen kuuluvat alueet noudattavat hyvää verohallintoa 
nykyisten ja kehittyvien kansainvälisten ja unionin normien mukaisesti erityisesti 
verotietojen vaihdon, verotuksen avoimuuden, oikeudenmukaisen verotuksen, veron 

6 EUVL L 156, 19.6.2018, s. 43.
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kiertämisen vastaisten toimenpiteiden sekä OECD:n veropohjan rapautumisen ja 
voitonsiirron vastaisten normien osalta; kehottaa osapuolia lisäksi noudattamaan 
rahanpesun ja terrorismin rahoittamisen vastaisen toimintaryhmän normeja;

22. kehottaa osapuolia asettamaan etusijalle veropetosten, veronkierron ja rahanpesun 
koordinoidun torjunnan; kehottaa osapuolia puuttumaan haitallisiin verokäytäntöihin 
harjoittamalla yritysverotusta koskevien EU:n käytännesääntöjen mukaista yhteistyötä; 
korostaa tässä yhteydessä komission Yhdistyneestä kuningaskunnasta osana 
eurooppalaisen ohjausjakson vuoden 2020 menettelyä laatimaa maakohtaista raporttia, 
jossa Yhdistyneen kuningaskunnan osinkoverojärjestely ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan kahdenvälisten verosopimusten suuri määrä ovat piirteitä, joita 
aggressiivista verosuunnittelua harjoittavat yritykset voivat käyttää; panee merkille, että 
komission mukaan Yhdistyneellä kuningaskunnalla on paljon ominaisuuksia, joiden 
nojalla maalla voidaan katsoa olevan piirteitä, joita yritykset voivat käyttää verojen 
välttelyyn; vaatii, että tulevassa sopimuksessa puututaan erityisesti tähän kysymykseen 
ja hahmotellaan, miten Yhdistynyt kuningaskunta korjaa tilanteen tulevaisuudessa; 
toteaa, että siirtymäkauden lopussa Yhdistynyttä kuningaskuntaa pidetään kolmantena 
maana, ja yritysverotuksen käytännesääntötyöryhmän on tarkasteltava sitä noudattaen 
kriteereitä, jotka on vahvistettu yhteistyöhaluttomia lainkäyttöalueita koskevaa EU:n 
luetteloa varten; kehottaa osapuolia takaamaan täyden hallinnollisen yhteistyön, jotta 
varmistetaan alv-lainsäädännön noudattaminen sekä alv-tulojen suojelu ja perintä;

23. pitää myönteisenä, että Yhdistynyt kuningaskunta sitoutuu jatkamaan DAC 6:n 
noudattamista7; kehottaa osapuolia varmistamaan pakollisesta automaattisesta 
tietojenvaihdosta verotuksen alalla annettuihin eri direktiiveihin sisältyvien tuloja, 
kirjanpitoa, veropäätöksiä, maakohtaista raportointia ja tosiasiallista omistajuutta 
koskevien säännösten (DAC8, DAC 29, DAC 310, DAC 411, DAC 512) noudattamisen 
jatkumisen; suosittelee, että osapuolet perustavat erityisen alustan hallinnollisen 
yhteistyön ylläpitämiseksi, jotta varmistetaan tietojen vaihdon jatkuminen sekä tietojen 
vaihtoa koskevien tulevien ehdotusten koordinointi esimerkiksi verkkoalustojen osalta; 

24. kehottaa osapuolia varmistamaan, että niiden veropolitiikat tukevat Pariisin 
sopimuksessa esitettyjä tavoitteita, ja kehottaa osapuolia tekemään yhteistyötä EU:n 
hiilidioksidipäästöjen tullimekanismien tulevassa kehyksessä erityisesti, jotta vältetään 
kaikkinainen kaksinkertainen verotus pyrittäessä EU:n hiilidioksidipäästöjen 
tullimekanismien ympäristötavoitteisiin;

25. muistuttaa, että erosopimuksen 132 artiklan mukaan sekakomitea voi tehdä päätöksen 
siirtymäkauden pidentämisestä; katsoo, että siirtymäkauden mahdollista jatkamista on 
vakavasti harkittava, kun otetaan huomioon jäljellä olevat eroavaisuudet ja covid-19-
kriisin vaikutus, jotta nähdään, tarvitaanko lisää aikaa kattavaa tulevaa kumppanuutta 
koskevien neuvottelujen päätökseen saamiseksi siten, että samalla turvataan 
kansalaisten oikeudet, oikeusvarmuus sekä taloudellinen ja rahoituksellinen vakaus; 

7 Direktiivi (EU) 2018/822, annettu 25. toukokuuta 2018, EUVL L 139, 5.6.2018, s. 1.
8 Direktiivi 2011/16/EU, annettu 15. helmikuuta 2011, EUVL L 64, 11.3.2011, s. 1.
9 Direktiivi 2014/107/EU, annettu 9. joulukuuta 2014 EUVL L 359, 16.12.2014, s. 1.
10 Direktiivi (EU) 2015/2376, annettu 8. joulukuuta 2015, EUVL L 332, 18.12.2015, s. 1.
11 Neuvoston direktiivi (EU) 2016/881, annettu 25. toukokuuta 2016, EUVL L 146, 3.6.2016, s. 8.
12 Neuvoston direktiivi (EU) 2016/2258, annettu 6. joulukuuta 2016, EUVL L 342, 16.12.2016, s. 1.
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toistaa katsovansa, että neuvottelujen monimutkaisuuden ja rajoitetun ajan vuoksi on 
olemassa todellinen vaara ”jyrkänteen reunasta” talouden aloilla, joilla 
varautumistoimenpiteet tai kansainvälinen kehys eivät kenties osoittaudu riittäväksi 
oikeudelliseksi kehykseksi estämään vakavia häiriöitä; katsoo, että on sekä EU:n että 
Yhdistyneen kuningaskunnan edun mukaista, että niiden tuleva suhde määritellään 
hallitusti;

26. muistuttaa, että jäsenvaltioiden joukkovelkakirjojen markkinoiden likviditeetti ja 
euroalueen ulkopuolisten jäsenvaltioiden kansallisten valuuttojen vaihdon likviditeetti 
ovat olleet Yhdistyneeseen kuningaskuntaan sijoittautuneiden investointipankkien 
varassa; toteaa, että koska monessa unionin oikeusjärjestelmässä valtion 
joukkovelkakirjojen ensimarkkinat kolmannessa maassa on kielletty, on olemassa 
merkittävä tarve ottaa edellä mainittu kysymys huomioon EU:n ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan uutta kumppanuutta koskevissa neuvotteluissa;

27. katsoo, että brexit voi vauhdittaa pääomamarkkinaunionia, mikä voisi auttaa 
kanavoimaan luottoja reaalitalouteen erityisesti pk-yrityksille, edelleen parantaa 
yksityistä riskien jakamista, vähentää julkisen riskien jakamisen tarvetta ja täydentää 
pankkien kautta saatavaa rahoitusta.
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